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Hibrid okosóra
Részletes magyar használati útmutató
Analóg mutatós óra, kiegészítő digitális kijelzővel és Bluetooth-kapcsolattal

Az útmutató alapja

A felhasználó által feltöltött angol nyelvű, „Smart Watch / Sports Edition” megjelölésű gyártói leírás
két fényképe (3(1).jpeg és 4(1).jpeg), valamint az óra és a töltő fényképei. Ez a dokumentum az
eredeti szöveg magyar fordítása és érthető, lépésenkénti kibontása; nem önállóan ellenőrzött
műszaki adatlap.

A készülék pontos típusszáma a fotókon nem azonosítható biztosan. Az eredeti leírás nyelvezete
több helyen pontatlan. A bizonytalan részleteket külön jelezzük; a nem szereplő adatokat nem
egészítjük ki feltételezésekkel.

1. A készülék és a tartozékok

A képeken aranyszínű tokos, fehér számlapos, barna szíjas óra és fehér USB-s töltőbölcső látható.
Az időt a mutatók jelzik, az okosfunkciók adatai a számlap alsó, ívelt digitális kijelzőjén jelennek
meg. A menü kezelése oldalsó gombokkal történik.

2. Első használat előtti ellenőrzés

1. Vizsgáld meg az órát, a szíjat, a töltőbölcsőt és a kábelt. Sérült kábelt vagy töltőt ne használj.

2. A töltéshez helyezd az órát és a tartozékokat száraz, stabil felületre. Az érintkezők legyenek
tiszták és szárazak.

3. Az első használat előtt töltsd fel az órát. A gyártói leírás körülbelül 1,5 órás első töltést ír elő.

Mit találsz a következő oldalakon?

2. oldal: töltés és gombok. 3. oldal: időbeállítás, alkalmazás és párosítás. 4. oldal: funkciók. 5. oldal:
hibaelhárítás, ápolás és tudnivalók.
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3. Töltés
1. Helyezd az órát a mellékelt töltőbölcsőbe. Az óra hátoldali töltőérintkezői illeszkedjenek a bölcső
két fémérintkezőjéhez. A tájoláshoz az eredeti leírás ábráját és a bölcső kialakítását kövesd; ne
erőltesd a behelyezést.

2. Csatlakoztasd a bölcső kábelét USB-tápforráshoz. A gyártói útmutató számítógép USB-portját
vagy 5 V / 1 A jelölésű USB-adaptert említ. Hálózati adapter a beküldött fényképeken nem látható.

3. Ellenőrizd, hogy az óra jelzi-e a töltést. Ha nem, húzd ki az USB-csatlakozót, majd ellenőrizd az
illeszkedést és az érintkezők tisztaságát.

4. Első alkalommal a gyártó szerint körülbelül 1,5 órán át töltsd. A leírás nem ad meg pontos jelzést
a töltés végére, ezért ezt az órán megjelenő visszajelzés alapján ellenőrizd.

5. Töltés után válaszd le az USB-tápellátást, majd vedd ki az órát a bölcsőből. Töltés közben ne
viseld az órát.

4. Gombok és kezelőszervek

Az alábbi számozás az eredeti gyártói ábra számozását követi. A számlapot szemből nézve az 1.
gomb bal alul, a 2. bal felül, a 3. jobb felül, a 4. jobb alul található; az 5. a jobb oldali középső
korona. A 6. jelölés a hátoldali töltőérintkezőkre utal. A fotón és az ábrán a tok részletei eltérően
látszanak: a tényleges készülék kialakítása az irányadó.

1. Be-/kikapcsoló, vissza

Hosszan nyomva: be- vagy kikapcsolás. Röviden nyomva: visszalépés az előző, magasabb
menüszintre.

2. Jóváhagyó gomb

Röviden nyomva: belépés a menübe, illetve az adott funkció megnyitása vagy jóváhagyása.

3. Fel gomb

Röviden nyomva: léptetés a menüpontok között az egyik irányban.

4. Le gomb

Röviden nyomva: léptetés a menüpontok között az ellenkező irányban.

5. Korona

Az analóg mutatók idejének beállítására szolgál.

6. Töltőérintkezők

A hátoldali érintkezőkön keresztül tölthető az óra a hozzá tartozó bölcsőben.
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5. Bekapcsolás és időbeállítás
1. Töltés után tartsd nyomva a be-/kikapcsoló gombot, amíg az óra bekapcsol. A gyártó nem
határozza meg a szükséges másodpercek számát.

2. A digitális menüt a jóváhagyó gombbal nyisd meg. A fel/le gombokkal válassz menüpontot, majd
hagyd jóvá. A vissza gombbal lépj ki.

3. Az analóg mutatók idejét a koronával állítsd be. A gyártó a korona kihúzásának módját és
fokozatait nem részletezi: ne erőltesd, és ellenőrizd a tényleges korona működését. Beállítás után a
korona legyen alaphelyzetben.

Az analóg és a digitális időt kezeld külön: a leírás nem állítja, hogy a telefon a mutatókat
automatikusan beállítja. A telefonos kapcsolódás után ellenőrizd mindkét időjelzést.

6. Alkalmazás telepítése
Az eredeti útmutató a „Droi Health” alkalmazást nevezi meg, és külön QR-kódot közöl iOS-hez és
Androidhoz. A név a szövegben „droi Health” alakban is szerepel.

1. A saját telefonod rendszerének megfelelő QR-kódot az eredeti nyomtatott útmutatóból olvasd
be, vagy keresd meg az alkalmazást a telefon hivatalos alkalmazásboltjában.

2. Ellenőrizd, hogy a megnyitott alkalmazás valóban az órához tartozik. Az eredeti útmutató nem
nevezi meg egyértelműen az alkalmazás fejlesztőjét.

3. Telepítés után indítsd el az alkalmazást. Ha kéri, regisztrálj vagy jelentkezz be, majd kövesd a
képernyőn látható utasításokat.

A gyártói leírás Android 4.3 feletti rendszert, illetve iPhone 4S vagy újabb készüléket és iOS 7.0
feletti rendszert említ. Ezek az eredeti dokumentum régi követelményei; nem igazolják a mai
alkalmazásbolti elérhetőséget vagy a jelenlegi telefonokkal való működést. Ha nem található az
alkalmazás, kérj aktuális elérhetőséget az eladótól.

7. Bluetooth-párosítás
1. Kapcsold be az órát és a telefon Bluetooth-funkcióját. A két eszköz legyen egymás közelében.

2. A Droi Health alkalmazásban indíts eszközkeresést, és válaszd ki az órát. Az útmutató egyik
képernyőképe „A7” nevet mutat, de a ténylegesen megjelenő név eltérhet.

3. Várd meg a kapcsolódás visszajelzését. A gyártó Bluetooth-jelzést és rezgést említ a sikeres
kapcsolat jeleként.

4. iPhone esetén az eredeti leírás első alkalommal kézi Bluetooth-kapcsolódást is említ, de a pontos
lépéseket nem részletezi. Kövesd az alkalmazás és a telefon párosítási kérését.
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8. Az okosfunkciók használata
Lépésszámlálás

Az óra megfelelő menüpontjában megtekinthető az aktuális lépésszám. Az eredeti leírás szerint az
alkalmazással történő dinamikus szinkronizálás a mozgás követését teszi lehetővé. Viseld
kényelmesen az órát, majd kapcsolódás után ellenőrizd az alkalmazásban is az adatokat. A
dokumentum mérési pontosságot nem ad meg.

Értesítések

A gyártó nem fogadott hívás, SMS és WeChat értesítési ikonjának megjelenítését sorolja fel. A
működéshez telefonos kapcsolat és az alkalmazás által kért megfelelő értesítési engedélyek
szükségesek lehetnek. Az útmutató nem ígér teljes üzenetszöveg-megjelenítést, hívásfogadást
vagy az órán keresztüli beszélgetést.

Alvásfigyelés

A leírás szerint az alvási adatok a Droi Health alkalmazással szinkronizálhatók. A felvétel
indításának módját és az érzékelés pontos működését nem részletezi. Ellenőrizd az elérhető
menüpontokat és az alkalmazás beállításait; a kijelzett adatok tájékoztató jellegűek.

Időmérő

A gyártó „timer” funkciót említ. A menübe belépve az idő szerkesztését, például az edzés idejének
beállítását írja le. Válaszd ki a funkciót, a gombokkal add meg a felkínált értékeket, majd hagyd
jóvá. Az eredeti szövegből nem állapítható meg biztosan, hogy ez visszaszámláló vagy más
időmérő mód; a tényleges kijelzést kövesd.

Ébresztő

Csatlakoztasd az órát a Droi Health alkalmazáshoz. Az alkalmazásban állítsd be az ébresztési időt,
mentsd el, és ellenőrizd, hogy a beállítás átkerült-e az órára. A leírás nem részletezi az ismétlődő
napokat vagy a jelzés típusát. Első használatkor érdemes közeli időpontra próbaébresztést
beállítani.

Eszközállapot, telefonkeresés és verzió

Az eszköz menüje a gyártó szerint az akkumulátor aktuális állapotát és a Bluetooth-kapcsolatot
mutatja. A telefonkeresés funkció a jóváhagyó gombbal indítható vagy leállítható; ehhez működő
telefonos kapcsolat szükséges. A Firmware version menüpontban az óra szoftververziója tekinthető
meg.

Gyári visszaállítás

A Reset device menüpont visszaállítja a gyári beállításokat. Csak indokolt esetben használd,
például tartós működési hiba esetén. Előtte szinkronizáld a fontos adatokat; a helyi beállítások és
adatok elveszhetnek. Ezután a párosítást és a beállításokat szükség szerint ismételd meg.
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9. Hibaelhárítás
Az óra nem kapcsolódik a telefonhoz

1. Ellenőrizd, hogy be van-e kapcsolva és fel van-e töltve az óra, valamint be van-e kapcsolva a
telefon Bluetooth-funkciója.

2. Tedd az eszközöket közel egymáshoz. Az eredeti leírás legfeljebb körülbelül 10 métert említ,
akadályok nélkül; ez nem garantált hatótávolság.

3. Az alkalmazásban ellenőrizd az eszközkapcsolatot. A gyártó szerint az alkalmazás nem
kapcsolódik egyszerre több Bluetooth-eszközhöz; szakítsd meg a másik óra kapcsolatát, ha
szükséges.

4. Ellenőrizd a párosítási és alkalmazásengedélyeket. Ha nem javul a helyzet, indítsd újra az órát és
az alkalmazást, majd ismételd meg a párosítást.

Az óra magától kikapcsol

A gyártó elsődleges okként az alacsony akkumulátorszintet említi. Töltsd fel a mellékelt töltővel,
majd próbáld újra. Ismétlődő hiba esetén fordulj az eladóhoz.

Nem indul a töltés

Ellenőrizd az USB-tápforrást, a kábel csatlakozását, a bölcső tájolását és a két érintkező
illeszkedését. A tisztítást áramtalanítva, száraz, puha kendővel végezd. Sérülés vagy rendellenes
melegedés esetén hagyd abba a töltést.

Szokatlan működés vagy hiányzó értesítés

Először ellenőrizd a töltöttséget és a telefonos kapcsolatot. Értesítésnél nézd meg a telefon és az
alkalmazás engedélyeit is. Tartós rendellenesség esetén az eredeti útmutató a Reset menüpont
használatát javasolja. Előtte mentsd vagy szinkronizáld az adatokat.

10. Ápolás és fontos tudnivalók
Kerüld az erős ütéseket, az erős mágneses és elektromos tereket, a közvetlen erős napsugárzást
és a fűtőberendezések közelségét. Ne használj benzint, hígítót vagy más erős vegyszert. Az órát ne
szereld szét és ne alakítsd át; javításhoz kérj szakmai segítséget.

A tokot és a szíjat puha, száraz kendővel tisztítsd. A beküldött leírás nem ad meg vízállósági
besorolást, ezért vízállóságot nem lehet belőle megállapítani. Óvd a töltőt és az érintkezőket a
nedvességtől, és vízben ne használd az órát igazolt gyártói besorolás nélkül.

A csomagolást, az akkumulátort és az elhasználódott elektronikai eszközt a megfelelő elkülönített
gyűjtőhelyen add le. Az eredeti dokumentum fenntartja a termék és a leírás módosításának
lehetőségét, és jelzi, hogy adatvesztés előfordulhat.

Forrás és értelmezés

Forrás: a felhasználó saját, feltöltött gyártói útmutató-fotói (3(1).jpeg, 4(1).jpeg) és termékfotói
(1(1).jpeg, 2(2).jpeg). A számozott kezelőszervek és a funkciólista ezekből származnak. A
lépésekre bontás és az ellenőrzési tanácsok magyarázó kiegészítések. A PDF nem igazolja az
alkalmazás jelenlegi elérhetőségét, a termék vízállóságát vagy a nem dokumentált funkciókat.



